Direktiva (BE) 2024/825 (tabela e përputhshmërisë)


	Acquis e BE
Numri CELEX: 32024L0825,

Direktivën (BE) 2024/825, të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit, të datës 28 shkurt 2024, që ndryshon Direktivat 2005/29/KE dhe 2011/83/BE në lidhje me fuqizimin e konsumatorëve për tranzicionin ekologjik përmes mbrojtjes më të mirë kundër praktikave të padrejta dhe nëpërmje
t informacionit më të mirë. Fletorja Zyrtare e Bashkimit Europian, seria L nr. 2024/825, datë 6.3.2024. 
	Legjislacioni shqiptar i propozuar

0.1. Projektligj “Për mbrojtjen e konsumatorit” 2025
PPl – përputhshëmëri e plotë
PPj – përputhshmëri e pjesshmë 
P - I papërputhur
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	Neni
	Teksti
	Referenca

	Neni

	Teksti
	Përputhshmëria
	Shënime

	Neni 1 (1) (a)

Ndryshimet në Direktivën 2005/29/KE

Direktiva 2005/29/KE ndryshohet si më poshtë:

(1) në nenin 2, paragrafi i parë ndryshohet si më poshtë:

(a) shtohet gërma e mëposhtme:

Neni 2 (1) (ca)
	“mallra” janë mallrat sipas përkufizimit në nenin 2, paragrafi 5 të Direktivës (BE) 2019/771 të Parlamentit
Evropian dhe të Këshillit (*);
	0.1
	Neni 5(30)
	30. “Mall” është:
a)	çdo send i luajtshëm i trupëzuar; uji, gazi dhe energjia elektrike konsiderohen si mallra, kur ato vendosen në shitje në një vëllim të kufizuar apo në një sasi të caktuar;
b)	çdo send i luajtshëm, i trupëzuar, që përfshin ose është i ndërlidhur me një përmbajtje digjitale ose një shërbim digjital, në mënyrë të atillë saqë mungesa e asaj përmbajtjeje digjitale ose shërbimi digjital do të pengonte mallrat që të kryejnë funksionet e tyre (“mallra me elemente digjitale”);

	PPl
	

	Neni 1 (1) (b)

(b) shtohen gërmat e mëposhtme:

Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (o)
	“deklaratë mjedisore” është çdo mesazh ose deklaratë që nuk është e detyrueshme në bazë të legjislacionit të BE-së ose
atij kombëtar, e bërë në çfarëdolloj forme, duke përfshirë paraqitjen në formë teksti, figurash, grafikësh apo simbolesh, të
tilla si etiketat, emrat e markave, emrat e shoqërive ose emrat e produkteve, në kuadrin e një komunikimi tregtar, dhe që
shpreh ose nënkupton se një produkt, kategori produkti, markë ose tregtar ka një ndikim pozitiv ose zero ndikim në mjedis
ose është më pak i dëmshëm për mjedisin sesa produktet, kategoritë e produkteve, markat ose tregtarët e tjerë, ose ka
përmirësuar ndikimin e tij me kalimin e kohës;
	0.1
	Neni 5(9)
	9. “Deklaratë mjedisore” është çdo mesazh ose deklaratë që nuk është e detyrueshme në bazë të legjislacionit të Bashkimit Europian (BE) ose atij kombëtar, e bërë në çfarëdolloj forme, duke përfshirë paraqitjen në formë teksti, figurash, grafikësh apo simbolesh, të tilla si etiketat, emrat e markave, emrat e shoqërive ose emrat e produkteve, në kuadrin e një komunikimi tregtar, dhe që shpreh ose nënkupton se një produkt, kategori produkti, markë ose tregtar ka një ndikim pozitiv ose zero ndikim në mjedis ose është më pak i dëmshëm për mjedisin sesa produktet, kategoritë e produkteve, markat ose tregtarët e tjerë, ose ka përmirësuar ndikimin e tij me kalimin e kohës.
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (p)
	“deklaratë mjedisore gjenerike” është çdo deklaratë mjedisore e bërë në formë të shkruar ose verbale, duke përfshirë ato
përmes mediave audiovizive, që nuk përfshihet në një etiketë qëndrueshmërie dhe ku specifikimi i deklaratës nuk jepet
në terma të qartë dhe të evidentueshëm në të njëjtin medium;
	0.1
	Neni 5(10)
	10. “Deklaratë mjedisore gjenerike” është çdo deklaratë mjedisore e bërë në formë të shkruar ose verbale, duke përfshirë ato përmes medieve audiovizive, që nuk përfshihet në një etiketë qëndrueshmërie dhe ku specifikimi i deklaratës nuk jepet në terma të qartë dhe të evidentueshëm në të njëjtin medium.
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (q)
	“etiketë qëndrueshmërie” nënkupton çdo markim vullnetar besueshmërie, markim cilësie ose markim ekuivalent, publik
ose privat, që synon të veçojë dhe të promovojë një produkt, proces ose një biznes duke iu referuar karakteristikave të tij
mjedisore ose sociale, ose të dyjave, dhe që përjashton çdo etiketë të detyrueshme që kërkohet në bazë të legjislacionit
të BE-së ose atij të brendshëm;
	0.1
	Neni 5(15)
	15. “Etiketë qëndrueshmërie (sustenabiliteti)” nënkupton çdo markim vullnetar besueshmërie, markim cilësie ose markim ekuivalent, publik ose privat, që synon të veçojë dhe të promovojë një produkt, proces ose një biznes duke iu referuar karakteristikave të tij mjedisore ose sociale, ose të dyjave, dhe që përjashton çdo etiketë të detyrueshme që kërkohet në bazë të legjislacionit të BE-së ose atij të brendshëm.
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (r)
	“skemë certifikimi” është një skemë verifikimi nga një pale e tretë që vërteton se një produkt, proces ose biznes është në
përputhje me disa kërkesa të caktuara, që lejon përdorimin e një etikete përkatëse të qëndrueshmërisë dhe kushtet e së
cilës, duke përfshirë kërkesat e saj, janë në dispozicion të publikut dhe plotësojnë kriteret e mëposhtme:

	0.1
	Neni 5(64)
	64.“Skemë certifikimi” është një skemë verifikimi nga një pale e tretë që vërteton se një produkt, proces ose biznes është në përputhje me disa kërkesa të caktuara, që lejon përdorimin e një etikete përkatëse të qëndrueshmërisë (sustenabilitetit) dhe kushtet e së cilës, duke përfshirë kërkesat e saj, janë në dispozicion të publikut dhe plotësojnë kriteret e mëposhtme:


	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (r)(i)
	(i) skema të jetë e hapur me kushte transparente, të drejta dhe jodiskriminuese për të gjithë tregtarët që dëshirojnë dhe janë në gjendje të përmbushin kërkesat e skemës;
	0.1
	Neni 5(64)(i)
	i) skema është e hapur me kushte transparente, të drejta dhe jodiskriminuese për të gjithë tregtarët që dëshirojnë dhe janë në gjendje të përmbushin kërkesat e skemës;
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (r)(ii)
	(ii) kërkesat e skemës hartohen nga pronari i skemës në konsultim me ekspertët dhe palët e interesuara përkatëse;

	0.1
	Neni 5(64)(ii)
	ii) kërkesat e skemës hartohen nga pronari i skemës në konsultim me ekspertët dhe palët e interesuara përkatëse;
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (r)(iii)
	(iii) skema përcakton procedurat për trajtimin e papajtueshmërisë me kërkesat e skemës dhe parashikon tërheqjen ose pezullimin e përdorimit të etiketës së qëndrueshmërisë nga tregtari në rast të papajtueshmërisë me kërkesat e skemës; dhe

	0.1
	Neni 5(64)(iii)
	iii) 	skema përcakton procedurat për trajtimin e papajtueshmërisë me kërkesat e skemës dhe parashikon tërheqjen ose pezullimin e përdorimit të etiketës së qëndrueshmërisë (sustenabilitetit) nga tregtari në rast të papajtueshmërisë me kërkesat e skemës; dhe
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (r)(iv)
	(iv) monitorimi i pajtueshmërisë së një tregtari me kërkesat e skemës i nënshtrohet një procedure objektive dhe kryhet nga një palë e tretë, kompetenca dhe pavarësia e së cilës, si nga pronari i skemës, ashtu edhe nga tregtari, bazohet në standardet dhe procedurat ndërkombëtare, të BE-së ose kombëtare;
	0.1
	Neni 5(64)(iv)
	iv)	monitorimi i pajtueshmërisë së një tregtari me kërkesat e skemës i nënshtrohet një procedure objektive dhe kryhet nga një palë e tretë, kompetenca dhe pavarësia e së cilës, si nga pronari i skemës, ashtu edhe nga tregtari, bazohet në standardet dhe procedurat ndërkombëtare, të Bashkimit Europian ose kombëtare.
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (s)
	“performancë e shkëlqyer mjedisore e njohur” është performanca mjedisore në përputhje me Rregulloren (KE) nr. 66/2010
të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit (*) ose me skemat kombëtare ose rajonale të etiketimit ekologjik EN ISO 14024
të tipit I, të njohura zyrtarisht në shtetet anëtare, ose performanca më e lartë mjedisore në përputhje me legjislacionin
tjetër të zbatueshëm të BE-së;
	0.1
	Neni 5(47)
	47. “Performancë e shkëlqyer mjedisore e njohur” është performanca mjedisore në përputhje me skemat kombëtare ose rajonale të etiketimit ekologjik sipas standardeve ndërkombëtare , e njohur zyrtarisht në shtetet anëtare të BE-së, ose performanca më e lartë mjedisore në përputhje me legjislacionin e zbatueshëm të BE-së.

	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (t)
	“jetëgjatësi” është jetëgjatësia sipas përkufizimit në nenin 2, paragrafi 13 të Direktivës (BE) 2019/771;
	0.1
	Neni 5(21)
	21. “Jetëgjatësi/qëndrueshmëri” është kapaciteti i mallrave për të ruajtur funksionet dhe përshtatshmërinë e nevojshme në kushte të përdorimit normal.
	PPl
	

	Neni 1 (1) (b)

Neni 2 (1) (u)
	“përditësim softuerik” është një përditësim që është i domosdoshëm për të ruajtur konformitetin e mallrave me elemente
dixhitale, përmbajtjeve dixhitale dhe shërbimeve dixhitale me Direktivën (BE) 2019/770 të Parlamentit Evropian dhe të
Këshillit (**) dhe Direktivën (BE) 2019/771, duke përfshirë përditësimet e sigurisë ose përditësimet e funksionalitetit;
	0.1
	Neni 5(46)
	46. “Përditësim softuerik” është një përditësim falas, përfshirë një përditësim sigurie ose funksionaliteti, që është i domosdoshëm për të ruajtur konformitetin e mallrave me elemente digjitale, përmbajtjes digjitale dhe shërbimeve digjitale sipas parashikimeve të këtij ligji.

	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (v)
	“material konsumi” është çdo komponent i një malli që përdoret në mënyrë të përsëritur dhe që duhet të
zëvendësohet ose të rifurnizohet në mënyre që malli të funksionojë siç duhet;
	0.1
	Neni 5(32)
	32. “Material konsumi” është çdo komponent i një malli që përdoret në mënyrë të përsëritur dhe që duhet të zëvendësohet ose të rifurnizohet në mënyre që malli të funksionojë siç duhet.
	PPl
	

	Neni 1 (1)(b)

Neni 2 (1) (ë)
	“funksionalitet” është funksionaliteti sipas përkufizimit në nenin 2, paragrafi 9 të Direktivës (BE) 2019/771.
	0.1
	Neni 5(17)
	17. “Funksionalitet” është kapaciteti i mallrave, i përmbajtjes digjitale ose i shërbimit digjital për të kryer funksionet përkatëse, duke pasur parasysh qëllimin e tyre.
	PPl
	

	Neni 1 (2) 

Neni 6 ndryshohet si më poshtë:

Neni 1(2)(a) në paragrafin 1, gërma “b” zëvendësohet me tekstin e mëposhtëm:
Neni 6 (1) (b)

	
“karakteristikat kryesore të produktit, të tilla si disponueshmëria, dobitë, rreziqet, ekzekutimi, përbërja, karakteristikat mjedisore ose sociale, aksesorët, aspektet që kontribuojnë në ekonominë qarkulluese, të tilla si jetëgjatësia, riparueshmëria ose riciklueshmëria, ndihma ndaj klientit pas shitjes dhe trajtimi i ankesave, metoda dhe data e prodhimit ose ofrimit, dorëzimi, përshtatshmëria për qëllimin përkatës, përdorimi, sasia, specifikimi, origjina gjeografike ose tregtare, ose rezultatet që priten nga përdorimi i tij apo rezultatet dhe veçoritë thelbësore të testeve ose kontrolleve të kryera mbi produktin.”;
	0.1
	Neni 21(2)(b)
	b) karakteristikat kryesore të produktit, siç janë disponueshmëria, dobishmëria, rreziqet, ekzekutimi, përbërja, karaksteristikat sociale ose mjedisore, aksesorët, aspektet që kontribuojnë në ekonominë qarkulluese, të tilla si jetëgjatësia, riparueshmëria ose riciklueshmëria, ndihma ndaj klientit pas shitjes dhe trajtimi i ankesave, metoda dhe data e prodhimit ose ofrimit, dorëzimi, përshtatshmëria për qëllimin përkatës, përdorimi, sasia, specifikimi, origjina gjeografike ose tregtare, ose rezultatet që priten nga përdorimi i tij apo rezultatet dhe veçoritë thelbësore të testeve ose kontrolleve të kryera mbi produktin.

	PPl
	

	Neni 1(2)(b) 
në paragrafin 2, shtohen gërmat e mëposhtme:

Neni 6 (2) (d)
	“bërja e një deklarate mjedisore në lidhje me performancën e ardhshme mjedisore pa angazhime të qarta, objektive, të
disponueshme për publikun dhe të verifikueshme, të përcaktuara në një plan zbatimi të detajuar dhe realist që përfshin
objektiva të matshëm dhe me afate të qarta dhe elemente të tjera përkatëse të nevojshme për të mbështetur zbatimin
e tij, siç është alokimi burimeve, dhe që verifikohet rregullisht nga një ekspert i pavarur palë e tretë, gjetjet e të cilit u
vihen në dispozicion konsumatorëve;
	0.1
	Neni 22(ç)
	ç) bërja e një deklarate mjedisore në lidhje me performancën e ardhshme mjedisore pa angazhime të qarta, objektive, të disponueshme për publikun dhe të verifikueshme, të përcaktuara në një plan zbatimi të detajuar dhe realist që përfshin objektiva të matshëm dhe me afate të qarta dhe elemente të tjera përkatëse të nevojshme për të mbështetur zbatimin e tij, siç është alokimi burimeve, dhe që verifikohet rregullisht nga një palë e tretë, ekspert i pavarur, gjetjet e të cilit u vihen në dispozicion konsumatorëve;
	PPl
	

	Neni 1(2)(b)

Neni 6 (2) (e)
	reklamimi i përfitimeve për konsumatorët që janë të parëndësishme dhe nuk rezultojnë nga veçoritë e produktit ose
biznesit.”;
	0.1
	Neni 22(d)
	d) dobitë publicitare për konsumatorët që janë të parëndësishme dhe nuk rezultojnë nga veçoritë e produktit ose biznesit. 
	PPl
	

	Neni 1 (3) 
në nenin 7, shtohet paragrafi i mëposhtëm:

Neni 7 (7)
	“Kur një tregtar ofron një shërbim që krahason produktet dhe i jep konsumatorit informacion mbi karakteristikat mjedisore ose
sociale ose mbi aspektet që kontribuojnë në ekonominë qarkulluese, të tilla si jetëgjatësia, riparueshmëria ose riciklueshmëria
e produkteve ose furnizuesve të atyre produkteve, informacioni në lidhje me mënyrën e krahasimit, produktet që janë objekt
krahasimi dhe furnizuesit e atyre produkteve, si dhe masat e marra për ta mbajtur atë informacion të përditësuar, do të
konsiderohen si informacion thelbësor.”;
	0.1
	[bookmark: _Toc196339164]Neni 26

	[bookmark: _Toc196339165]Besueshmëria e përshtypjeve të konsumatorëve
Kur tregtari ofron akses në përshtypjet e konsumatorëve për produktet, informacioni nëse dhe se si tregtari sigurohet që përshtypjet e publikuara vijnë nga konsumatorë që e kanë përdorur ose blerë realisht produktin, konsiderohet si thelbësor.
	PPl
	

	Neni 1 (4) 
	“ Shtojca I ndryshohet në përputhje me shtojcën e kësaj direktive.
	
	
	
	PPl
	Shtojca më poshtë

	Neni 2

Ndryshimet në Direktivën 2011/83/BE

Direktiva 2011/83/BE ndryshohet si më poshtë:

Neni 2(1)
(1) në nenin 2, shtohen gërmat e mëposhtme:

Neni 2 (14a)
	“garanci tregtare e jetëgjatësisë” është garancia tregtare e jetëgjatësisë e prodhuesit, siç përmendet në nenin 17 të
Direktivës (BE) 2019/771, sipas së cilës prodhuesi mban përgjegjësi të drejtpërdrejtë ndaj konsumatorit gjatë gjithë
periudhës së garancisë tregtare të jetëgjatësisë për riparimin ose zëvendësimin e mallrave në përputhje me nenin 14 të
Direktivës (BE) 2019/771, nëse mallrat nuk zgjasin për gjithë jetëgjatësinë e tyre;
	0.1
	Neni 5(18)
	18. “Garanci tregtare e jetëgjatësisë (qëndrueshmërisë)” është garancia tregtare e prodhuesit për jetëgjatësinë e mallrave, që nënkupton qëndrueshmërinë dhe rezistencën e mallrave në kohë, siç përmendet në nenet 114-116, sipas së cilës prodhuesi mban përgjegjësi të drejtpërdrejtë ndaj konsumatorit gjatë gjithë afatit së garancisë tregtare të jetëgjatësisë për riparimin ose zëvendësimin e mallrave sipas nenit 111 nëse mallrat nuk zgjasin për gjithë jetëgjatësinë e tyre.
	PPl
	

	Neni 2(1)

Neni 2 (14b)
	“jetëgjatësi” është jetëgjatësia sipas përkufizimit në nenin 2, paragrafi 13 të Direktivës (BE) 2019/771;
	0.1
	Neni 5(21)
	21. “Jetëgjatësi/qëndrueshmëri” është kapaciteti i mallrave për të ruajtur funksionet dhe përshtatshmërinë e nevojshme në kushte të përdorimit normal.
	PPl
	

	Neni 2(1)

Neni 2 (14c)
	“prodhues” është prodhuesi sipas përkufizimit në nenin 2, paragrafi 4 të Direktivës (BE) 2019/771.
	0.1
	Neni 5(53)
	53. “Prodhues” është tregtari fabrikues ose importues i mallrave në vend ose çdo person që pretendon të jetë prodhues duke vendosur emrin, markën tregtare ose shenja të tjera dalluese të tij në mallra.

	PPl
	

	Neni 2(1)

Neni 2 (14d)
	“vlerësim i riparueshmërisë” është një vlerësim që shpreh kapacitetin e një malli për t’u riparuar, bazuar në kërkesat e
harmonizuara të përcaktuara në nivel BE-je;
	0.1
	Neni 5(50)
	50. “Pikëzimi i riparueshmërisë” është një pikëzim që shpreh kapacitetin e një malli për t’u riparuar, bazuar në kriteret e harmonizuara të përcaktuara në nivel të BE-së;
	PPl
	

	Neni 2(1)

Neni 2 (14e)
	“përditësim softuerik” është një përditësim falas, duke përfshirë përditësimet e sigurisë, që është i domosdoshëm për të ruajtur konformitetin e mallrave me elemente dixhitale, përmbajtjeve dixhitale dhe shërbimeve dixhitale me Direktivat (BE) 2019/770 dhe (BE) 2019/771;”
	0.1
	Neni 5(46)
	46. “Përditësim softuerik” është një përditësim falas, përfshirë një përditësim sigurie ose funksionaliteti, që është i domosdoshëm për të ruajtur konformitetin e mallrave me elemente digjitale, përmbajtjes digjitale dhe shërbimeve digjitale sipas parashikimeve të këtij ligji.

	PPl
	

	Neni 2(2)

(2) në nenin 5, paragrafi 1 ndryshohet si më poshtë:
Neni 2(2)(a)

(a) gërma “e” zëvendësohet me tekstin e mëposhtëm:

Neni 5 (1) (e)
	“një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit për mallrat dhe elementet kryesore të saj, duke përfshirë kohëzgjatjen minimale prej dy vjetësh, siç parashikohet në Direktivën (BE) 2019/771, në një mënyrë të dukshme, duke përdorur njoftimin e harmonizuar të përmendur në nenin 22a të kësaj direktive;”
	0.1
	Neni 50(1)(d)
	d) 	një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit për mallrat dhe elementet kryesore të saj, përfshirë kohëzgjatjen minimale prej dy vjetësh, siç parashikohet në kreun I, të titullit III, të pjesës III, të ketij ligji, në një mënyrë të dukshme, duke përdorur njoftimin e harmonizuar të parashikuar në nenin 47;

	PPl
	

	Neni 2(2)(b)

(b) shtohen gërmat e mëposhtme:

Neni 5 (1) (ea)
	“kur prodhuesi i ofron konsumatorit një garanci tregtare të jetëgjatësisë pa kosto shtesë, që mbulon të gjithë mallin dhe
ka një kohëzgjatje prej më shumë se dy vitesh, dhe e vë këtë informacion në dispozicion të tregtarit, informacionin që
tregon se ai mall përfiton nga një garanci e tillë, kohëzgjatjen e saj dhe një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore
të konformitetit, të shfaqur në mënyrë të dukshme, duke përdorur etiketën e harmonizuar të përmendur në nenin
22a;
	0.1
	Neni 50(1)(dh)
	dh)	kur prodhuesi i ofron konsumatorit një garanci tregtare të jetëgjatësisë pa kosto shtesë, që mbulon të gjithë mallin dhe ka një kohëzgjatje prej më shumë se dy vjetësh, dhe e vë këtë informacion në dispozicion të tregtarit, informacionin që tregon se ai mall përfiton nga një garanci e tillë, kohëzgjatjen e saj dhe një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit, të shfaqur në një mënyrë të dukshme, duke përdorur etiketën e harmonizuar të parashikuar në nenin 47;
	PPl
	

	Neni 5 (1) (eb)
	një kujtesë për ekzistencën e një garancie ligjore të konformitetit për përmbajtjet dixhitale dhe shërbimet dixhitale;
	0.1
	Neni 50(1)(e)
	e) 	një kujtesë për ekzistencën e një garancie ligjore të konformitetit për produktet digjitale;
	PPl
	

	Neni 5 (1) (ec)
	sipas rastit, ekzistencën dhe kushtet e shërbimeve pas shitjes dhe garancive tregtare;
	0.1
	Neni 50(1)(ë)
	ë) 	ekzistencën dhe kushtet e shërbimeve pas shitjes dhe garancive tregtare, sipas rastit;

	PPl
	

	Neni 5 (1) (ed)
	për mallrat me elemente dixhitale, për përmbajtjet dixhitale dhe për shërbimet dixhitale, kur prodhuesi ose ofruesi e
vë informacionin në dispozicion të tregtarit, periudhën minimale, të shprehur qoftë si një periudhë kohore ose si një
datë e caktuar, gjatë së cilës prodhuesi ose ofruesi ofron përditësime softuerike.”;
	0.1
	Neni 50(1)(f)
	f) 	për mallrat me elemente digjitale dhe për produktet digjitale, kur prodhuesi ose ofruesi e vë informacionin në dispozicion të tregtarit, afatin minimal, të shprehur qoftë si një periudhë kohore ose si një datë e caktuar, gjatë së cilës prodhuesi ose ofruesi ofron përditësime softuerike;
	PPl
	

	Neni 2(2)(c)

(c) shtohen gërmat e mëposhtme:

Neni 5 (1) (i)
	sipas rastit, vlerësimi i riparueshmërisë për mallrat;
	0.1
	Neni 50(1)(i)
	i)	sipas rastit, pikëzimin e riparueshmërisë për mallrat;
	PPl
	

	Neni 2(2)(c)

Neni 5 (1) (j)
	kur germa “i” nuk gjen zbatim dhe me kusht që prodhuesi t’i vërë në dispozicion tregtarit informacionin për
disponueshmërinë, koston e parashikuar dhe procedurën e porositjes së pjesëve të këmbimit që janë të nevojshme
për ruajtjen e konformitetit të mallrave, për disponueshmërinë e udhëzimeve të riparimit dhe të mirëmbajtjes dhe për
kufizimet e riparimit.”;
	0.1
	Neni 50(1)(j)
	j) 	kur germa “i” nuk gjen zbatim dhe me kusht që prodhuesi t’i vërë në dispozicion tregtarit informacionin për disponueshmërinë, koston e parashikuar dhe procedurën e porositjes së pjesëve të këmbimit që janë të nevojshme për ruajtjen e konformitetit të mallrave; për disponueshmërinë e udhëzimeve të riparimit dhe të mirëmbajtjes dhe për kufizimet e riparimit.

	PPl
	

	Neni 2(3)

(3) në nenin 6, paragrafi 1 ndryshohet si më poshtë:

Neni 2(3)(a)

(a) germa “g” zëvendësohet me tekstin e mëposhtëm:

Neni 6 (1) (g)
	“marrëveshjet për pagesat, dorëzimin (duke përfshirë opsionet e dorëzimit që janë miqësore ndaj mjedisit, kur janë
të disponueshme), performancën, afatin brenda të cilit tregtari merr përsipër të dorëzojë mallrat ose të kryejë
shërbimet dhe, sipas rastit, politikën e tregtarit për trajtimin e ankesave”;
	0.1
	Neni 51(1)(ë)
	ë)	parashikimet për mënyrën e pagesës, dorëzimin, përfshirë opsionet e dorëzimit që janë miqësore ndaj mjedisit, kur janë të disponueshme, performancën, afatin brenda të cilit tregtari merr përsipër të dorëzojë mallrat ose të kryejë shërbimet, si dhe për procedurën e trajtimit të ankesave që ndjek tregtari, sipas rastit;
	PPl
	

	Neni 2(3)(b)

(b) germa “l” zëvendësohet me tekstin e mëposhtëm:

Neni 6 (1) (l)
	“një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit për mallrat dhe elementet kryesore të saj, duke
përfshirë kohëzgjatjen minimale prej dy vjetësh sipas Direktivës (BE) 2019/771, të shfaqur në mënyrë të dukshme,
duke përdorur njoftimin e harmonizuar të përmendur në nenin 22a të kësaj direktive;”;
	0.1
	Neni 51(1)(i)
	i) 	një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit të mallrave dhe elementet kryesore të saj, duke përfshirë kohëzgjatjen minimale prej dy vjetësh sipas dispozitave të kreut I, të titullit III, të pjesës III, të këtij ligji, të shfaqur në mënyrë të dukshme, duke përdorur njoftimin e harmonizuar të parashikuar në nenin 47;
	PPl
	

	Neni 2(3)(c)

(c) shtohen germat e mëposhtme:

Neni 6 (1) (la)
	“kur prodhuesi i ofron konsumatorit një garanci tregtare të jetëgjatësisë pa kosto shtesë, që mbulon të gjithë mallin
dhe ka një kohëzgjatje prej më shumë se dy vitesh, dhe e vë këtë informacion në dispozicion të tregtarit,
informacionin që tregon se malli përfiton nga një garanci e tillë, kohëzgjatjen e saj dhe një kujtesë për ekzistencën
e garancisë ligjore të konformitetit, të shfaqur në mënyrë të dukshme, duke përdorur etiketën e harmonizuar të
përmendur në nenin 22a;
	0.1
	Neni 51(1)(j)
	j) 	kur prodhuesi i ofron konsumatorit një garanci tregtare të jetëgjatësisë pa kosto shtesë, që mbulon të gjithë mallin dhe ka një kohëzgjatje prej më shumë se dy vitesh, dhe e vë këtë informacion në dispozicion të tregtarit, informacionin që tregon se malli përfiton nga një garanci e tillë, kohëzgjatjen e saj dhe një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit, të shfaqur në mënyrë të dukshme, duke përdorur etiketën e harmonizuar të parashikuar në nenin 47;
	PPl
	

	Neni 2(3)(c)

Neni 6 (1) (lb)
	një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit për përmbajtjet dhe shërbimet dixhitale;
	0.1
	Neni 51(1)(k)
	k) 	një kujtesë për ekzistencën e garancisë ligjore të konformitetit për produktet digjitale;
	PPl
	

	Neni 2(3)(c)

Neni 6 (1) (lc)
	për mallrat me elemente dixhitale, përmbajtjet dixhitale dhe shërbimet dixhitale, kur prodhuesi ose ofruesi e vë
informacionin në dispozicion të tregtarit, periudhën minimale, të shprehur qoftë si një periudhë kohore ose si një
datë e caktuar, gjatë së cilës prodhuesi ose ofruesi ofron përditësime softuerike.”;
	0.1
	Neni 51(1)(l)
	l) 	për mallrat me elemente digjitale dhe produktet digjitale, kur prodhuesi ose ofruesi e vë informacionin në dispozicion të tregtarit, afatin minimal, të shprehur qoftë si një periudhë kohore ose si një datë e caktuar, gjatë së cilës prodhuesi ose ofruesi ofron përditësime softuerike;
	PPl
	

	Neni 2(3)(d)

(d) shtohen gërmat e mëposhtme:

Neni 6 (1) (u)
	“sipas rastit, vlerësimi i riparueshmërisë për mallrat;
	0.1
	Neni 51(1)(rr)
	rr)	 sipas rastit, pikëzimin e riparueshmërisë për mallrat;
	PPl
	

	Neni 2(3)(d)

Neni 6 (1) (v)
	kur germa “u” nuk gjen zbatim dhe me kusht që prodhuesi t’i vërë në dispozicion tregtarit informacionin për
disponueshmërinë, koston e parashikuar dhe procedurën e porositjes së pjesëve të këmbimit që janë të
nevojshme për ruajtjen e konformitetit të mallrave, për disponueshmërinë e udhëzimeve të riparimit dhe
mirëmbajtjes dhe për kufizimet e riparimit.”;
	0.1
	Neni 51(1)(s)
	s) 	kur germa “rr” nuk gjen zbatim dhe me kusht që prodhuesi t’i vërë në dispozicion tregtarit informacionin për disponueshmërinë, koston e parashikuar dhe procedurën e porositjes së pjesëve të këmbimit që janë të nevojshme për ruajtjen e konformitetit të mallrave, për disponueshmërinë e udhëzimeve të riparimit dhe mirëmbajtjes dhe për kufizimet e riparimit;
	PPl
	

	Neni 2(4)

(4) në nenin 8, paragrafi 2, nënparagrafi i parë zëvendësohet me tekstin e mëposhtëm:

Neni 8 (2), nënparagrafi i parë
	“Nëse një kontratë në distancë që do të lidhet me anë të mjeteve elektronike prodhon detyrime pagese për konsumatorin,
tregtari e vë konsumatorin në dijeni në mënyrë të qartë dhe të dukshme dhe menjëherë përpara se konsumatori të
kryejë porosinë e tij, për informacionin e parashikuar në nenin 6, paragrafi 1, germat “a”, “e”, “la”, “o” dhe “p”.”;
	0.1
	Neni 59(2)
	2. Nëse një kontratë në distancë që do të lidhet me anë të mjeteve elektronike vendos detyrime pagese për konsumatorin, tregtari e vë konsumatorin në dijeni në mënyrë të qartë dhe të dukshme dhe menjëherë përpara se konsumatori të kryejë porosinë e tij, për informacionin e parashikuar në germat (a), (ç), (j), (n) dhe (nj) të paragrafit (1), të nenit 51. 
	PPl
	

	Neni 2(5)

(5) shtohet neni i mëposhtëm në kreun V:

“Neni 22a

Njoftimi dhe etiketa e harmonizuar

Neni 22a (1)
	Për të siguruar që konsumatorët të jenë të mirinformuar dhe të arrijnë të kuptojnë lehtësisht të drejtat e tyre në BE, për
dhënien e informacionit sipas nenit 5, paragrafi 1, germa “e” dhe nenit 6, paragrafi 1, germa “l”, do të përdoret një njoftim i harmonizuar, ndërsa për dhënien e informacionit sipas nenit 5, paragrafi 1, germa “ea” dhe nenit 6, paragrafi 1, germa “la”,
do të përdoret një etiketë e harmonizuar.
	0.1
	Neni 47(1)
	[bookmark: _Toc196339225]Njoftimi dhe etiketa e harmonizuar
1. Për të siguruar që konsumatorët të jenë të mirinformuar dhe të arrijnë të kuptojnë lehtësisht të drejtat e tyre në Bashkimin Europian, për dhënien e informacionit sipas germës (d), të paragrafit (1), të nenit 50 dhe germës (i) të paragrafit (1) të nenit 51, përdoret një njoftim i harmonizuar, ndërsa për dhënien e informacionit sipas germës (dh), të paragrafi (1) të nenit 50 dhe germës (j), të paragrafit (1), të nenit 51, përdoret një etiketë e harmonizuar.
	PPl
	

	Neni 22a (2)
	Brenda datës 27 shtator 2025, Komisioni do të specifikojë nëpërmjet akteve zbatuese hartimin dhe përmbajtjen e
njoftimit të harmonizuar të përmendur në paragrafin 1.
	0.1
	Neni 47(2)
	2. Disenjoja dhe përmbajtja e njoftimit dhe e etikës së harmonizuar të përmendur në paragrafin (1) të këtij neni parashikohet në një akt nënligjor të Bashkimit Europian, i cili transpozohet nëprmjet aktit normativ të Këshillit të Ministrave.
	PPl
	

	Neni 22a (3)
	Njoftimi i harmonizuar përmban elementet kryesore të garancisë ligjore të konformitetit, duke përfshirë kohëzgjatjen
minimale prej dy vitesh sipas Direktivës (BE) 2019/771, si dhe një referencë të përgjithshme për mundësinë që kohëzgjatja e
garancisë ligjore të konformitetit të jetë më e gjatë në bazë të legjislacionit të brendshëm.
	0.1
	Neni 47(3)
	3. Njoftimi i harmonizuar përmban elementet kryesore të garancisë ligjore të konformitetit, duke përfshirë kohëzgjatjen minimale prej dy vitesh sipas dispozitave të kreut I, të titullit III, pjesa III e këtij ligji, si dhe një referencë të përgjithshme që afati i garancisë ligjore të konformitetit mund të jetë më i gjatë në bazë të legjislacionit të brendshëm.
	PPl
	

	Neni 22a (4)
	Brenda datës 27 shtator 2025, Komisioni specifikon nëpërmjet akteve zbatuese hartimin dhe përmbajtjen e
etiketës së harmonizuar të përmendur në paragrafin 1.
	0.1
	Neni 47(4)
	4. Njoftimi i harmonizuar dhe etiketa e harmonizuar janë lehtësisht të dallueshme dhe të kuptueshme për konsumatorët dhe të lehta për t’u përdorur dhe për t’u riprodhuar nga tregtarët. 
	PPl
	

	Neni 22a (5)
	Njoftimi i harmonizuar dhe etiketa e harmonizuar janë lehtësisht të dallueshme dhe të kuptueshme për
konsumatorët dhe të lehta për t’u përdorur dhe riprodhuar nga tregtarët.
	0.1
	Neni 47(5)
	5. Përdorim i njoftimit të harmonizuar dhe etiketës së harmonizuar është i detyrueshëm për tregtarët sipas parashikimeve të këtij titulli. 
	PPl
	

	Neni 22a (6)
	Këto akte zbatuese miratohen në përputhje me procedurën e ekzaminimit të përmendur në nenin 27, germa
“a”.”;
	
	n/a
	n/a
	
	Për KE

	(6) shtohet neni i mëposhtëm:

“Neni 27a

Procedura e Komitetit

Neni 27a (1)
	Komisioni asistohet nga një komitet. Ky komitet është një komitet sipas kuptimit të Rregullores (BE) nr.
182/2011 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit (*).
	
	n/a
	n/a
	
	Për KE

	Neni 27a (2)
	Aty ku përmendet ky paragraf, zbatohet neni 5 i Rregullores (BE) nr. 182/2011.
	
	n/a
	n/a
	
	Për KE

	Neni 3

	Raportimi nga Komisioni dhe shqyrtimi
Brenda datës 27 shtator 2031, Komisioni i paraqet Parlamentit Evropian dhe Këshillit një raport mbi zbatimin e kësaj
direktive.
Ky raport përfshin një vlerësim të kontributit të kësaj Direktive në nxitjen e të drejtave të konsumatorit, veçanërisht për
sa i përket efektivitetit të etiketës së harmonizuar dhe njoftimit të harmonizuar në lidhje me përmirësimin e
disponueshmërisë së garancive tregtare të jetëgjatësisë dhe të kuptuarit të tyre nga konsumatorët, si dhe rritjen e
ndërgjegjësimit të konsumatorëve për të drejtat e tyre sipas garancisë ligjore të konformitetit. Gjithashtu, raporti vlerëson
kontributin e përgjithshëm të kësaj direktive në pjesëmarrjen e konsumatorëve në tranzicionin e gjelbër dhe ndikimin e
saj te tregtarët.
Raporti shoqërohet, sipas rastit, me propozimet legjislative përkatëse.
	
	n/a
	n/a
	
	Për KE

	Neni 4
 (1)
	Transpozimi
1. Brenda datës 27 mars 2026, shtetet anëtare miratojnë dhe botojnë masat e nevojshme për të siguruar përputhshmërinë me këtë direktivë. Ato njoftojnë menjëherë Komisionin për këtë.
Ato i zbatojnë këto masa duke filluar nga data 27 shtator 2026.
Kur shtetet anëtare miratojnë këto masa, ato përfshijnë një referencë ndaj kësaj direktive ose shoqërohen nga një referencë
e tillë në rastin e botimit zyrtar të tyre. Mënyrat për përfshirjen e kësaj reference përcaktohen nga vetë shtetet anëtare.
	
	n/a
	n/a
	
	Do të hyjë në fuqi më vonë për RSH
Referenca është kryer me shënim në fund të faqes pët lgjin.

	Neni 4(2)
	2. Shtetet anëtare i komunikojnë Komisionit tekstin e masave kryesore të legjislacionit të brendshëm që ato miratojnë në fushën që mbulon kjo direktivë.
	
	n/a
	n/a
	
	Do të raportohet në takimet bilaterale

	Neni 5

	Hyrja në fuqi
Kjo Rregullore hyn në fuqi njëzet ditë pas botimit të saj nëGazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian.
	
	n/a
	n/a
	
	Hyrja në fuqi e ligjit

	Neni 6
	Drejtuar:
Kjo direktivë u drejtohet shteteve anëtare.

Nënshkruar në Strasburg, më 28 shkurt 2024.
	
	n/a
	n/a
	
	

	SHTOJCA

	Shtojca I e Direktivës 2005/29/KE ndryshohet si më poshtë:
	
	n/a
	n/a
	
	

	(1) shtohet germa e mëposhtme:

	“2a. Shfaqja e një etikete të qëndrueshmërisë që nuk bazohet në një skemë certifikimi ose që nuk është krijuar nga autoritetet publike.”;
	0.1
	Neni 33 A(3)
	3. Shfaqja e një etikete të qëndrueshmërisë që nuk bazohet në një skemë certifikimi ose që nuk është krijuar nga autoritetet publike.

	PPl
	

	(2) shtohen germat e mëposhtme:
4a
	“4a.“Bërja e një deklarate mjedisore gjenerike për të cilën tregtari nuk është në gjendje të demonstrojë një performancë të shkëlqyer mjedisore të njohur në lidhje me deklaratën.
	0.1
	Neni 33A (6)
	6. Bërja e një pretendimi mjedisor të përgjithshëm për të cilën tregtari nuk është në gjendje të demonstrojë një performancë të shkëlqyer mjedisore të njohur në lidhje me deklaratën.

	PPl
	

	4b
	4b. Bërja e një deklarate mjedisore në lidhje me tërësinë e produktit ose tërësinë e biznesit të tregtarit, kur ajo ka të bëjë vetëm me një aspekt të caktuar të produktit ose me një aktivitet specifik të biznesit të tregtarit.
	0.1
	Neni 33 A(7)
	7. Bërja e një pretendimi mjedisor në lidhje me produktin në tërësi ose me biznesin në tërësi të tregtarit, kur ai ka të bëjë vetëm me një aspekt të caktuar të produktit ose me një aktivitet specifik të biznesit të tregtarit.

	PPl
	

	4c
	4c. Deklarata e bazuar në kompensimin e emetimeve të gazeve me efekt serrë, se një produkt ka një ndikim neutral, të
reduktuar ose pozitiv në mjedis për sa u përket emetimeve të gazeve me efekt serrë.
”;

	0.1
	Neni 33 A(8)
	8. Pretendimi, që bazuar në kompensimin e emetimeve të gazeve me efekt serrë, se një produkt ka një ndikim neutral, të reduktuar ose pozitiv në mjedis për sa u përket emetimeve të gazeve me efekt serrë.

	PPl
	

	(3) shtohet germa e mëposhtme:

	“10a. Prezantimi kërkesave të vendosura me ligj për të gjitha produktet brenda kategorisë përkatëse të produkteve në
tregun e BE-së si një tipar dallues i ofertës së tregtarit.
”;

	0.1
	Neni 33A(315)
	15. Prezantimi kërkesave të vendosura me ligj për të gjitha produktet brenda kategorisë përkatëse të produkteve në tregun e brendshëm si një tipar dallues i ofertës së tregtarit.
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	(4) shtohen germat e mëposhtme:
23 d
	“23d. Fshehja e informacionit nga konsumatorët për faktin se një përditësim softuerik do të ndikojë negativisht në
funksionimin e mallrave me elemente dixhitale ose në përdorimin e përmbajtjeve dixhitale ose shërbimeve dixhitale.

	0.1
	Neni 33A(33)
	33. Fshehja e informacionit nga konsumatorët për faktin se një përditësim softuerik do të ndikojë negativisht në funksionimin e mallrave me elemente digjitale ose në përdorimin e përmbajtjeve digjitale ose shërbimeve digjitale.

	PPl
	

	23e
	23e. Prezantimi i një përditësimi softuerik si të domosdoshëm, kur ai thjesht përmirëson veçoritë funksionale.

	0.1
	Neni 33A(34)
	34. Prezantimi i një përditësimi softuerik si të domosdoshëm, kur ai thjesht përmirëson veçoritë funksionale.
	PPl
	

	23f
	23f. Çdo komunikim tregtar në lidhje me një mall që përmban një veçori që synon kufizimin e jetëgjatësisë së tij, pavarësisht se informacioni mbi veçorinë dhe efektet e saj në jetëgjatësinë e mallit i është vënë në
dispozicion tregtarit.
	0.1
	Neni 33A(35)
	35. Çdo komunikim tregtar në lidhje me një mall që përmban një veçori që synon kufizimin e jetëgjatësisë së tij, pavarësisht se informacioni mbi veçorinë dhe efektet e saj në jetëgjatësinë e mallit i është vënë në dispozicion tregtarit.

	PPl
	

	23g
	23g. Deklarimi i rremë se, në kushte normale përdorimi, një mall ka një jetëgjatësi të caktuar për sa i përket kohës ose intensitetit të përdorimit.
	0.1
	Neni 33A(36)
	36.  Deklarimi i rremë se, në kushte normale përdorimi, një mall ka një jetëgjatësi të caktuar për sa i përket kohës ose intensitetit të përdorimit.

	PPl
	

	23h
	23h. Prezantimi i rremë i një malli si i riparueshëm kur ai nuk është i tillë.
	0.1
	Neni 33A(37)
	37.  Prezantimi i rremë i një malli si i riparueshëm kur ai nuk është i tillë.
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	23i
	23i. Nxitja e konsumatorit për të zëvendësuar ose për t’u rifurnizuar me materialet e konsumit të një malli më herët sesa është e nevojshme për arsye teknike..
	0.1
	Neni 33A(38)
	38. Nxitja e konsumatorit për të zëvendësuar ose për t’u rifurnizuar me materialet e konsumit të një malli më herët sesa është e nevojshme për arsye teknike.

	PPl
	

	23j
	23j. Fshehja e informacionit në lidhje me dëmtimin e funksionalitetit të një malli kur përdoren materiale konsumi, pjesë këmbimi ose aksesorë që nuk janë ofruar nga prodhuesi origjinal, ose deklarimi i rremë se do të ndodhë ky dëmtim.
”
	0.1
	Neni 33°(39)
	39. Fshehja e informacionit në lidhje me dëmtimin e funksionalitetit të një malli kur përdoren materiale konsumi, pjesë këmbimi ose aksesorë që nuk janë ofruar nga prodhuesi origjinal, ose deklarimi i rremë se do të ndodhë ky dëmtim.
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